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Sicherheitshinweise für 12GA MOBILCHOKE
CHOKE TUBES
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der 12GA MOBILCHOKE CHOKE TUBES von BENELLI U.S.A. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deines Schusses zu verbessern. Es ist wichtig, dass du diese
Sicherheitshinweise sorgfältig liest und befolgst, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du die Choke Tubes nur mit kompatiblen Schusswaffen verwendest.
Überprüfe die Choke Tubes regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte die Choke Tubes und alle Schusswaffen außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende die Choke Tubes nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Choke Tubes nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass die Choke Tubes fest in der Schusswaffe sitzen, bevor du schießt.
Vermeide es, die Choke Tubes mit übermäßiger Kraft zu installieren oder zu entfernen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Gehörschutz und Schutzbrille, beim Schießen.
Achte auf die Umgebung, um sicherzustellen, dass keine unbeteiligten Personen in der Nähe sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Choke Tubes:1.

Stelle sicher, dass die Schusswaffe entladen ist.
Entferne die vorhandene Choke Tube, falls vorhanden, indem du sie gegen den Uhrzeigersinn
drehst.
Setze die neue Choke Tube ein, indem du sie im Uhrzeigersinn drehst, bis sie fest sitzt.
Überprüfe, ob die Choke Tube sicher befestigt ist.

Nutzung der Choke Tubes:2.

Lade die Schusswaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass sich keine Hindernisse in der Schussbahn befinden.
Schieße nur in sicherer Umgebung und halte die Waffe immer in Richtung des sicheren Ziels.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder abgenutzte Choke Tubes gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Werfe die Choke Tubes nicht einfach in den Müll, sondern nutze geeignete Entsorgungsstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Sie können dir die notwendigen Informationen und Unterstützung bieten.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit steht an erster Stelle. Bitte befolge diese Hinweise sorgfältig, um eine sichere und effektive
Nutzung deiner 12GA MOBILCHOKE CHOKE TUBES zu gewährleisten. Dein verantwortungsbewusster Umgang
mit diesem Produkt trägt zu deiner Sicherheit und der Sicherheit anderer bei.



Safety Instruction Guide for 12GA MOBILCHOKE
CHOKE TUBES
Introduction
Thank you for purchasing the 12GA MOBILCHOKE CHOKE TUBES from BENELLI U.S.A. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use, installation, and disposal of the product. Please read this
guide carefully before using the choke tubes.

General Safety Guidelines
Always ensure that the choke tube is compatible with your shotgun model.
Inspect the choke tube for any signs of damage before each use.
Never use a damaged or worn choke tube as it may cause malfunctions or accidents.
Keep the choke tube and all related accessories out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and choke tubes.
Use appropriate protective gear, such as eye and ear protection, while handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the choke tube.
Always handle firearms in a safe manner and point them in a safe direction.
Do not attempt to modify the choke tube in any way.
Be aware of the potential for increased recoil when using certain choke tubes.
Use the choke tube only for its intended purpose and within the specifications provided by the
manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the shotgun is pointed in a safe direction and is unloaded.
Using the choke tube wrench, carefully unscrew the existing choke tube from the shotgun barrel, if
applicable.
Insert the new choke tube into the barrel, ensuring it is aligned properly.
Tighten the choke tube securely using the wrench, but do not overtighten.

Usage:2.

After installation, check that the choke tube is secure before firing.
When using the shotgun, be aware of the choke tube type and its impact on shot pattern and
range.
Regularly check the choke tube for tightness and any signs of wear or damage during use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local waste disposal regulations.
Do not throw choke tubes in regular household waste; check for recycling options or hazardous waste
disposal facilities.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent accidental injury.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the 12GA MOBILCHOKE CHOKE TUBES, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

By following these instructions and guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your
12GA MOBILCHOKE CHOKE TUBES. Always prioritize safety and responsible use when handling firearms.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir los Tubos de Choke Mobilchoke de 12GA de BENELLI U.S.A. Este documento proporciona
pautas de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee y sigue estas
instrucciones cuidadosamente para evitar cualquier riesgo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté utilizado solo por personas que tengan la capacitación adecuada en el
manejo de armas de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún daño, deja de usar el producto inmediatamente y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de seguridad y protección auditiva al usar el producto.
No modifiques el tubo de choke ni lo uses con municiones no recomendadas.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o retirar el tubo de choke.
Nunca apuntes el arma hacia algo que no estés dispuesto a disparar.
Mantén el área de uso libre de personas y animales no involucrados en la actividad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Tubo de Choke:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Retira el cañón del arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Limpia la rosca del cañón con un paño limpio para eliminar cualquier suciedad.
Inserta el tubo de choke en la rosca del cañón y gíralo en sentido horario hasta que esté bien
ajustado.
Vuelve a colocar el cañón en el arma.

Uso del Tubo de Choke:2.

Selecciona el tipo de munición adecuada para el tubo de choke instalado.
Realiza siempre un chequeo de seguridad antes de disparar.
Dispara en un área designada y segura, siguiendo todas las normas de seguridad aplicables.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de armas y componentes relacionados.
No tires el producto en la basura común; busca un centro de reciclaje o desecho adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, por favor contacta a un representante
autorizado de BENELLI U.S.A. en tu área.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de cada usuario. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar del uso
de tu Tubo de Choke Mobilchoke de 12GA de manera segura y efectiva.



Instructions de Sécurité pour les Tubes de Choke
Mobilchoke 12GA
Introduction
Merci d'avoir choisi les tubes de choke Mobilchoke 12GA de BENELLI U.S.A. Ce guide te fournira des instructions
de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton produit. Suis attentivement ces
instructions pour éviter tout risque potentiel.

Directives de Sécurité Générales
Toujours utiliser le produit conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état de tes tubes de choke pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Identification des dangers potentiels :

Risque de blessures par des pièces mal installées ou endommagées.
Risque d'accidents lors de l'utilisation de l'arme à feu.

Instructions pour éviter ces dangers :
Inspecte toujours ton tube de choke avant chaque utilisation.
Ne jamais utiliser un tube de choke qui présente des signes de dommages.
Assuretoi que le tube est correctement installé avant de tirer.
Ne tire pas si le tube de choke est encrassé ou obstrué.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer le tube de choke.
Utilise un outil approprié pour visser le tube de choke dans le canon de l'arme.
Vérifie que le tube est bien fixé et qu'il ne peut pas se dévisser pendant l'utilisation.

Utilisation :

Utilise toujours des munitions appropriées pour le calibre de ton tube de choke.
Ne dépasse pas les limites de charge de munitions spécifiées par le fabricant.
Sois conscient de ton environnement lors de l'utilisation de l'arme.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas les tubes de choke dans des ordures ménagères ordinaires.
Renseignetoi sur les programmes de recyclage locaux pour les produits en métal.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contacte un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte le site web de BENELLI
U.S.A. ou contacte leur service clientèle. Ils sont là pour t'aider et répondre à tes questions.

Merci de ta vigilance et de ton attention à ces instructions. La sécurité est notre priorité, et nous espérons que



tu profiteras pleinement de ton expérience avec les tubes de choke Mobilchoke 12GA.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Tubi di
Choke Mobilchoke 12GA
Introduzione
Benvenuti nel manuale di istruzioni per i Tubi di Choke Mobilchoke 12GA, prodotto da BENELLI U.S.A. Questo
documento contiene linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.
Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Verificare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'utilizzo dei tubi di choke.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere i tubi di choke.
Non utilizzare tubi di choke danneggiati o usurati.
Seguire le raccomandazioni del produttore per il calibro e il tipo di strozzatore.
Non tentare di modificare o riparare i tubi di choke.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.1.
Rimozione del Tubi di Choke Esistente:2.

Utilizzare un attrezzo per tubi di choke per rimuovere il tubo di choke esistente.
Installazione del Nuovo Tubi di Choke:3.

Inserire il nuovo tubo di choke nell'apposito alloggiamento.
Serrare il tubo di choke fino a quando non è ben fissato, seguendo le istruzioni specifiche del
produttore.

Uso

Utilizzare i tubi di choke solo con munizioni appropriate per il calibro 12GA.
Seguire le procedure di sicurezza standard quando si maneggia l'arma.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti non sicuri.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare i tubi di choke nell'ambiente. Contattare le strutture di smaltimento locali per le procedure
corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti
di BENELLI U.S.A. o consultare il sito web ufficiale.



Bruksanvisning for 12GA MOBILCHOKE CHOKE
TUBES BENELLI U.S.A. CHOKE TUBE, 3G, FLUSH,
IMPROVED CYLINDER
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av 12GA MOBILCHOKE CHOKE TUBES fra BENELLI U.S.A. Denne bruksanvisningen gir
viktig informasjon om sikker bruk, installasjon, og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
veiledningen før bruk for å sikre trygghet og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å følge alle sikkerhetsanvisninger for å minimere risikoen for ulykker og skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller produktet jevnlig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Bruk alltid riktig personlig verneutstyr (PPE) som anbefalt.
Vær oppmerksom på at dette produktet er designet for bruk med 12 Gauge hagler.
Unngå å bruke dette produktet med andre kalibre eller typer våpen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Les våpenets bruksanvisning nøye før installasjon av choke røret.
Sørg for at våpenet er helt tomt før du installerer eller fjerner choke røret.
Bruk alltid vernebriller når du håndterer våpenet.
Installer choke røret i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå feilmontering.
Unngå å bruke overbelastede eller defekte ammunisjon med dette produktet.
Test alltid våpenet i et trygt og kontrollert miljø etter installasjon av choke røret.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av choke røret

Forberedelse: Sørg for at våpenet er tomt. Kontroller kammeret og magasin for eventuelle patroner.1.
Fjerning av eksisterende choke: Bruk en chokeverktøy for å fjerne det eksisterende choke røret hvis2.
nødvendig.
Installasjon av nytt choke rør:3.

Sett choke røret inn i løpet og skru det med klokken til det sitter sikkert.
Pass på at det er riktig justert og ikke løst.

Sjekk installasjonen: Kontroller at choke røret er korrekt installert og strammet før bruk.4.

Bruk av våpenet med choke røret

Når du bruker våpenet, vær oppmerksom på omgivelsene og følg alltid sikkerhetsprosedyrer for skyting.
Test ulike ammunisjonstyper for å finne den beste ytelsen med choke røret.
Unngå å bruke våpenet i dårlige værforhold som kan påvirke sikkerheten.

Avfallsinstruksjoner
Når choke røret ikke lenger er i bruk, må det kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av metallprodukter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten eller din lokale forhandler. Det er viktig å ha tilgang til informasjon og støtte ved behov.

Oppsummering
Ved å følge denne bruksanvisningen og sikkerhetsretningslinjene, kan du bidra til en trygg og effektiv bruk av
12GA MOBILCHOKE CHOKE TUBES. Husk alltid å rapportere eventuelle usikre produkter til de relevante
myndigheter og sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger gjennom EU Safety Gateplattformen. Takk
for at du velger vårt produkt, og ha en trygg opplevelse!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rur Choke 12GA
MOBILCHOKE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Rur Choke 12GA MOBILCHOKE firmy BENELLI U.S.A. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzegania przepisów zawartych w
ogólnym rozporządzeniu UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zamontowany przed użyciem.
Nie używaj produktu z bronią, która nie jest zgodna z jego specyfikacją.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i nauszniki.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas ładowania i rozładowywania broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji.
Wkręć rurę choke w gwint lufy zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj odpowiedniego narzędzia, aby upewnić się, że rura choke jest mocno zamocowana, ale nie
przesadzaj z siłą, aby nie uszkodzić gwintu.

Użytkowanie:2.

Po zainstalowaniu rury choke, upewnij się, że jest ona odpowiednia do używanego amunicji.
Przed każdym użyciem sprawdź, czy rura choke jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących polowania i strzelectwa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat
odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia problemów, prosimy o kontakt
z odpowiednimi instytucjami w Twoim kraju. Upewnij się, że masz dostęp do lokalnych informacji kontaktowych,



aby uzyskać pomoc w razie potrzeby.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa i życzymy satysfakcji z użytkowania Rur
Choke 12GA MOBILCHOKE.



12GA MOBILCHOKE CHOKE TUBES BENELLI U.S.A.
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa 12GA MOBILCHOKE CHOKE TUBES BENELLI U.S.A. tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä vain hyväksyttyjä 12GA MOBILCHOKE putkia, jotka on suunniteltu tämän tuotteen kanssa.
Varmista, että kaikki asennukset tehdään ammattitaitoisesti.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet tuotetta.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiin tai eläimiin.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen putken vaihtamista tai asennusta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Poista vanha putki kääntämällä sitä myötäpäivään, kunnes se irtoaa.
Aseta uusi 12GA MOBILCHOKE putki paikalleen kääntämällä sitä vastapäivään, kunnes se lukittuu.
Tarkista, että putki on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta ase turvalliseen ja vakaaseen asentoon ennen laukaisua.
Käytä vain tarkoitukseen sopivia ammuksia.
Varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä tai ihmisiä ennen laukaisua.
Huolehdi aseesi puhtaudesta ja kunnossapidosta säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvalliseen
hävittämiseen.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. Varmista, että ilmoitat kaikista turvallisuusongelmista tai vaarallisista tuotteista asianomaisille



viranomaisille. Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Yhteenveto
Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja 12GA MOBILCHOKE CHOKE TUBES BENELLI U.S.A. tuotteen turvallisesta
käytöstä. Noudata kaikkia ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit
tämän tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för 12GA MOBILCHOKE
CHOKE TUBES BENELLI U.S.A. CHOKE TUBE, 3G,
FLUSH, IMPROVED CYLINDER
Introduktion
Tack för att du valt 12GA Mobilchoke Choke Tubes från Benelli U.S.A. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skytteupplevelse. För att säkerställa säker och effektiv användning är det viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet är av yttersta vikt. Se till att alltid använda produkten i enlighet med dessa riktlinjer.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning. Om du upptäcker några skador, avbryt
användningen omedelbart.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Följ alltid lokala lagar och förordningar när du använder skjutvapen och tillbehör.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid skytte.
Kontrollera att choken är korrekt installerad innan du laddar ditt vapen.
Undvik att använda produkten med ammunition som överstiger den rekommenderade tryckgränsen.
Använd inte produkten om du är osäker på hur den ska installeras eller användas. Sök hjälp från en
kvalificerad person.
Förvara alltid produkten på en säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning
Steg 1: Kontrollera att vapnet är oladdat innan du påbörjar installationen.
Steg 2: Ta bort den befintliga choken från vapnet genom att vrida den moturs.
Steg 3: Rengör gängorna på vapnet för att säkerställa en korrekt installation.
Steg 4: Installera den nya Mobilchoke choken genom att vrida den medurs tills den sitter ordentligt.
Steg 5: Kontrollera att choken är säkert installerad innan du laddar vapnet.
Steg 6: Följ alltid tillverkarens rekommendationer för ammunition och användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt
avfallshantering av skjutvapenrelaterade produkter.
Återvinn materialet om möjligt, men se till att följa lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller ytterligare information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din 12GA
Mobilchoke Choke Tube. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 12GA
MOBILCHOKE CHOKE TUBES BENELLI U.S.A.
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 12GA MOBILCHOKE CHOKE TUBES BENELLI U.S.A. Tento produkt je navržen tak,
aby splňoval vysoké standardy bezpečnosti a výkonu. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte produkt pouze v souladu s jeho určením.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a nepoškozený.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byl výrobek správně nainstalován před každým použitím.
Nenechávejte výrobek bez dozoru, když je v použití.
Pokud dojde k jakémukoliv poškození nebo selhání produktu, přestaňte jej okamžitě používat a
kontaktujte odborníka.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace1.

Ujistěte se, že máte správný typ a velikost čoků pro vaši zbraň.
Očistěte závit na hlavni zbraně, abyste odstranili nečistoty a zbytky.
Otočte čok na závit zbraně, dokud není pevně usazen.
Zkontrolujte, zda je čok správně upevněn a nehybně drží.

Použití2.

Před každým výstřelem se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu.
Používejte výrobek pouze pro určené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Po použití vždy zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a čok je bezpečně odstraněn.

Pokyny pro likvidaci
Zajistěte, aby byl výrobek likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte jej tak, aby se předešlo jakémukoliv nebezpečí pro ostatní.
Nepokoušejte se opravovat nebo upravovat výrobek, pokud není určen k opravě.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na místní autorizovaný servis
nebo prodejce.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání 12GA MOBILCHOKE CHOKE TUBES BENELLI
U.S.A. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užívejte si svůj produkt.
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